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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE MME VIENNE ET CONSORTS

Considérant D/1 (nouveau)

Insérer un considérant D/1, rédigé comme suit:
 
“D/1. considérant que l’Ukraine est un membre à 

part entière du Conseil de l’Europe et qu’elle se doit à 
ce titre de respecter pleinement les obligations qui en 
découlent;”.

Nr. 1 VAN MEVROUW VIENNE c.s.

Considerans D/1 (nieuw)

Een considerans D/1 invoegen, luidende:
 
“D/1. gelet op het feit dat Oekraïne volwaardig lid is 

van de Raad van Europa en dat het land als zodanig 
volledig aan de uit dat lidmaatschap voortvloeiende 
verplichtingen moet voldoen;”.

15 januari 201415 janvier 2014

Document précédent:

Doc 53 3262/ (2013/2014):
001:  Proposition de résolution de M. Somers et consorts.

Voorgaand document:

Doc 53 3262/ (2013/2014):
001:  Voorstel van resolutie van de heer Somers c.s.

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de toestand in Oekraïnerelative à la situation en Ukraine
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N° 2 DE MME VIENNE ET CONSORTS

Point 2

Remplacer ce point comme suit:

“2. en cas de nouvelles violences commises à 
l’encontre des manifestants pacifi ques, de plaider en 
faveur de sanctions diplomatiques au niveau de l’UE, 
dont par exemple un gel des avoirs et une interdiction 
de voyager pour le président et les membres du gou-
vernement de l’Ukraine et leur entourage;”.

N° 3 DE MME VIENNE ET CONSORTS

Point 4

Remplacer ce point comme suit:

“4. d’envoyer au gouvernement et à la population 
d’Ukraine le signal fort et clair que la Belgique prend 
au sérieux les aspirations européennes d’une grande 
partie du peuple ukrainien, et que la signature d’un 
accord d’association entre l’Union européenne et 
l’Ukraine demeure un objectif urgent;”.

N° 4 DE MME VIENNE ET CONSORTS

Point 5

Remplacer les mots “pour qu’elle subordonne” par 
les mots “pour qu’elle continue de subordonner”.

Christiane VIENNE (PS)
Mohammed JABOUR (PS)
Henry OLIVIER (PS)
Philippe BLANCHART (PS)

Nr. 2 VAN MEVROUW VIENNE c.s.

Punt 2

Dit punt vervangen door wat volgt:

“2. bij nieuw geweld tegen vreedzame betogers, te 
pleiten voor diplomatieke sancties op EU-niveau, waar-
onder een bevriezing van tegoeden en een reisverbod 
voor de Oekraïense president en regeringsleden en 
hun entourage;”.

Nr. 3 VAN MEVROUW VIENNE c.s.

Punt 4

Dit punt vervangen door wat volgt:

“4. een duidelijk en krachtig signaal te sturen naar de 
Oekraïense overheid en bevolking dat België de Euro-
pese aspiraties van een groot deel van de Oekraïense 
bevolking ernstig neemt en dat de ondertekening van 
een associatieovereenkomst tussen de Europese Unie 
en Oekraïne een dringende doelstelling blijft;”.

Nr. 4 VAN MEVROUW VIENNE c.s.

Punt 5

De woorden “voor een akkoord stelt” vervangen 
door de woorden “voor een akkoord blijft stellen”.
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N° 5 DE MM. DESEYN ET VANACKERE

Point 5

Remplacer les mots “pendant une période de tran-
sition” par les mots “après la signature de l’accord 
d’association entre l’Union européenne et l’Ukraine.”.

JUSTIFICATION

Le prêt auprès du FMI dont il est question est un prêt qui 
pourrait être demandé pour soutenir l’Ukraine en cas d’entrée 
en vigueur de l’accord d’association. 

N° 6 DE MM. DESEYN ET VANACKERE

Supprimer le point 6.

JUSTIFICATION

Par la voix du président du Conseil européen et du pré-
sident de la Commission européenne, l’UE a fait une décla-
ration concernant la situation en Ukraine. Le point 6 est dès 
lors dépassé. 

Nr. 5 VAN DE HEREN DESEYN EN VANACKERE

Punt 5

De woorden “in een overgangsperiode” vervangen 
door de woorden “na de ondertekening van de as-
sociatieovereenkomst tussen de Europese Unie en 
Oekraïne.”.

VERANTWOORDING

De IMF-lening waarover sprake betreft een lening die zou 
kunnen worden aangevraagd om Oekraïne te ondersteunen 
bij een eventuele inwerkingtreding van de associatieover-
eenkomst.

Nr. 6 VAN DE HEREN DESEYN EN VANACKERE

Punt 6 doen vervallen.

VERANTWOORDING

De EU heeft bij monde van de voorzitter van de Europese 
Raad en de voorzitter van de Europese Commissie een 
statement gegeven in verband met de situatie in Oekraïne. 
Daardoor is punt 6 dan ook achterhaald. 

Roel DESEYN (CD&V) 
Steven VANACKERE (CD&V)
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